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“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
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Bella chantait pendant qu’elle marchait sur la 
route d’un village le long d’un lac en Autriche.

Du haut de sa voix elle lançait des appels aux 
maisons près des arbres.
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Elle cueillit une belle orange et une fleur rouge, 
c’était tellement beau. C’était comme la couleur 
de son pull.

Bella dit, “Dieu est magnifique et Il rend les 
choses magnifiques.”
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“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
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Bella chantait sa chanson préférée pendant 
qu’elle marchait dans les rues de Londres. Sur 
son trajet, elle rencontra une fille qui s’appelait 
Emilie.

Emilie avait les cheveux blond clair et un pull 
rouge vif. Elle était rentrait chez elle, revenant 
du spectacle de l’école.
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“Pourquoi es-tu si contente?” demanda Emilie 
à  Bella. “Jésus Christ me rend heureuse. Je 
lis à son sujet tous les jours dans ma Bible,” dit 
Bella.
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“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
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Bella cria à un petit garçon qui marchait avec 
un éléphant en Inde. “Est-ce que tu as entendu 
parler de Jésus,” demanda Bella. “J’aimerais 
etre ami avec ce Jésus. Pourquoi chantes-tu à 
son sujet,” demanda Sanjay.
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Je chante à propos de lui parce qu’il aime les 
animaux. “Est-ce que cet éléphant est à toi?” 
demanda Bella.

“Oui,” dit Sanjay. Bella dit, “Ce Jésus à propos 
de qui je chante est né dans une mangeoire.”
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“I sing about him because Jesus loves ani-
mals.  Is that Elephant yours?” asked Bella.

“Yes it is,” said Sanjay.

Bella said, “The Jesus I sing about was born 
in a manger.”

“N’avez vous pas entendu parler de 
Jésus?”

“N’avez vous pas entendu parler de 
Jésus?”
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Bella et Sanjay chantaient la chanson préférée 
de Bella dans la rue d’un village en Chine.

“Pourquoi chantes-tu?” demanda Yunxuan. 
Elle portait une jolie robe rouge. Elle était en 
en route pour la fete annuelle de l’école du vil-
lage.
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“Nous chantons parce que nous avons lu au 
sujet de Jésus,” dit Bella et Sanjay en coeur. 
“Quand Jésus vivait sur Terre, il a permis aux 
aveugles de voir et a fait marcher les boiteux. 
Maintenant nous chantons l’amour de Jésus 
chaque jour,” dirent Bella et Sanjay. 



19



20 

“We are singing because we have read about 
Jesus,” said Bella and Sanjay in Chorus. 

“When Jesus lived on earth, he made the 
blind see and made the lame walk. Now we 
sing about his care everyday.”

“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
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Qu’est ce qu’il y a dans tes mains?” demanda 
Adedimeji en Afrique. 

“C’est une Bible,” dit Yunxuan.

“De quoi est-ce que ça parle?” demanda Adedi-
meji.

Adedimeji portait une chemise rayée jaune et 
violette qui brillait sous le soleil Africain.
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“Cela parle de Jésus,” cria Sanjay. 

“Bella m’a parlé de lui. Il a marché sur la mer 
et l’a aussi rendu calme pendant une tempête,” 
cria Sanjay.

“Jésus a réalisé beaucoup de miracles et nous 
adorons lire à son sujet,” dirent Bella, Sanjay 
et Yunxuan en coeur.
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Adedimeji wore a bright yellow and purple 
striped shirt that shone brightly in the Afri-
can sun.

“It is about Jesus,” yelled Sanjay. “Bella has 
told me all about him. He walked upon the 
sea and also made it calm during a raging 
storm.” 

“Jesus did many miracles and we love read-
ing about him,” said Bella, Sanjay and 

“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
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Bella, Sanjay, Yunxuan et Adedimeji dansaient  
ensemble dans les rues du Brésil.

“Pourquoi dansez-vous?” cria Estefani
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“Nous dansons parce que Jésus a dit, ‘Laissez 
les petits enfants venir à moi.”

Estefani adorait danser et demanda si elle pou-
vait se joindre à eux.

“Puis-je venir librement à Jésus?” demanda Es-
tefani. “Oui tu peux!” crièrent Bella, Sanjay, 
Yunxuan et Adedimeji.
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“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
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Bella, Sanjay, Adedimeji et Estefani mar-
chaient autour des collines de l’Ecosse, chant-
ant la chanson préférée de Bella. Estefani 
joua de la cornemuse et ils marchèrent et 
marchèrent et marchèrent.

Pendant qu’ils marchaient, ils rencontrèrent 
un petit garçon appellé Dickson. “Pourquoi 
marchez-vous?” dit Dickson. “Nous marchons 
parce que Jésus a dit à ses disciples qu’ils 
devraient apprendre et être comme des petits 
enfants.
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“J’aimerais en apprendre plus sur Jésus, est-ce 
que c’est possible?” dit Dickson. 

“Bien sûr que tu peux! Viens avec nous,” 
dirent-ils ensembles.
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“N’avez vous pas entendu parler de 
Jésus?”

“N’avez vous pas entendu parler de 
Jésus?”
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Bella, Estefani et Yunxuan levèrent leurs 
mains and chantèrent pendant qu’ils mar-
chaient tous vers les portes de la ville en Rus-
sie.

“Où allez-vous tous?” dit Polina à Adedimeji. 
Nous allons vers les portes de la ville pour par-
ler à tout le monde de Jésus. 

“Qui est Jésus?” dit Polina.
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“Jésus est le fils de Dieu, il est mort sur une 
croix pour tout le monde,” dit Adedimeji. 

“J’aimerais entendre l’histoire de Jésus, où pu-
is-je la lire,” demanda Polina.

 “Viens avec nous et nous te raconterons toute 
l’histoire.
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“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
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Polina, Yunxuan et Estafani chantèrent la 
chanson préférée de Bella pendant qu’ils 
nageaient en Grèce.

 “Veux-tu jouer au ballon de plage avec moi?” 
dit Alex à Sanjay. Alex portait son ballon de 
plage et cherchait quelqu’un pour jouer avec 
lui.

“Je veux parler à tout le monde sur la plage de 
Jésus Christ,” dit Sanjay
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“Qui est Jésus,” demanda Alex? Est-ce qu’il 
aime jouer au ballon de plage? “Jésus est un 
ami. Bien que tu ne puisses pas le voir, il reste 
toujours avec nous, dit Sanjay.” Est-ce que je 
peux discuter avec lui quand je n’ai personne 
pour jouer au ballon de plage avec moi?
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“Oui, en lui adressant des prières,” dit Sanjay. 

“Puis-je apprendre à prier Jésus,” demanda 
Alex. “Bien sûr”, dit Sanjay. “Suis-nous et nous 
t’apprendrons.” 
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“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
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Yunxuan parlait à une petite fille qui s’appel-
lait Amina. Elle portait un châle rouge et avait 
de très grands yeux.

“Yunxuan dit, “J’adore le rouge, qu’est ce que le 
châle que tu portes est beau.”

 “Merci, il appartenait à ma grand-mère,” dit 
Amina. “Elle m’a parlé une fois d’un homme 
appelé Jésus, elle a dit qu’il était un prophète.”
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“Jésus est le fils de Dieu,” dit Yunxuan. “Il est 
mort sur une croix pour nous sauver et à cause 
de ça, on peut prier notre Père au Paradis et il 
entend nos prières.” Est-ce que Jésus est vrai-
ment le fils de Dieu?” demanda  Amina.

“Oui,” dit Yunxuan. “J’aimerais en apprendre 
plus sur Jésus dit Amina. Vas-tu m’en appren-
dre plus? 

“Oh oui,” dit Yunxuan.
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“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
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Bella et Dickson ont été à cheval dans le désert 
en Amérique.

“Salut,” dit un étranger sur un cheval. “Vous 
avez l’air d’avoir très chaud, voulez-vous boire 
de l’eau?” 
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“Oui s’il vous plaît,” dirent Bella et Dickson. 
“Nous avons tellement chaud, c’est très gen-
til de votre part.” Dickson commença à jouer 
une chanson sur son banjo. Bella commença à 
chanter une chanson. “Est-ce que vous savez 
que Jésus peut vous donner l’eau et que vous  
n’aurez plus jamais soif?”
“Où est-ce que je peux obtenir cette eau?” dit 
l’étranger. Bella agita sa Bible et lui dit, “suiv-
ez-moi et vous n’aurez plus jamais soif.”
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“N’avez vous pas entendu parler de 
Jésus?”

“N’avez vous pas entendu parler de 
Jésus?”
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Alex marchait avec Amin et Sanjay sur une 
plage à Hawaii. Il rencontra une jeune fille ha-
waïenne qui s’appelait Happy. Elle  avait une   
couronne de fleurs sur la tête. Elle avait aussi 
des fleurs claires autour de son cou.
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“Alex dit à Happy, “Avez-vous entendu parler 
de Jésus? 

“Non,”, dit Happy. 

“Jésus apporte la joie à beaucoup de monde, il 
est la joie de toutes les nations,” dit Alex.
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“J’aimerais rencontrer Jésus,” dit Happy. 

“Est-ce qu’il est à Hawaii, dit Happy?”

 “Oui,” dit Alex.

 On peut le trouver dans tous les histoires de 
ma  Bible. Il est vivant!



56 



57

“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
“N’avez vous pas entendu parler de Jésus?”
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Estefani a fait irruption dans une classe en 
Israël chantant des louanges.

 Elle chantait la chanson de Bella: “N’avez 
vous pas entendu parler de Jésus?” 
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“Qui es-tu!” cria le professeur. “Je m’appelle 
Estefani et je vous apporte de bonnes nou-
velles,” dit-elle.

 “J’aimerais les entendre,” dit le garçon appelé 
David. Il se leva et alla à la rencontre d’Este-
fani. 

“J’ai entendu beaucoup d’histoires à propos de 
cet homme, Jésus.
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“Jésus vécu en Israël. Il est né en Bethlehem, 
une ville pas très loin d’ici,” dit David. 

“Aimeriez-vous donner votre vie à Jésus?” dit 
Estefani. 

“Oui”, dit David. “Prions,” dit Estefani.
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“Jésus vécu en Israël. Il est né en Bethle-
hem, une ville pas très loin d’ici,” dit David. 
“Aimeriez-vous donner votre vie à Jésus?” 
dit Estefani. “Oui”, dit David. “Prions,” dit 
Estefani.
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“N’avez vous pas entendu parler de 
Jésus?”
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